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Дослідження літургійного контексту піснеспівів воскресної утрені, як 

зазначає Наталія Яківна Юсипів, актуальне, адже «літургійний спів був 

важливим чинником формування і розвитку української музичної культури» та 

призвів «до активізації музичного життя України» [c. 3], внаслідок чого у 

ранньомодерну добу з’явилася п’ятилінійна нотація, запроваджено багатоголо-

сий спів у богослужбовий обряд, були укладені новаторські півчі збірники 

ірмологіони тощо. Відтак, цілком логічно, що поставлені у цій дисертації 

завдання передбачають дослідження таких питань, як висвітлення історичних 

процесів формування структури утрені візантійського обряду, «відображення 

піснеспівів утрені в літургійних пам’ятках від княжої доби до ранньомодерного 

періоду», простеження процесу «усталення структури утрені в українських 

ірмологіонах» [с. 4], окреслення жанрової системи ранішнього богослужіння, 

структурування репертуару утрені. Безперечно, що це дослідження насамперед 

вимагає аналізу піснеспівів, а також богословської сутності утрені. 

Тож, актуальність дослідження та передбачені дисертанткою завдання не 

викликають жодних сумнівів щодо їх доцільності, а відтак зрозуміла необхід-

ність у проведенні системних інтердисциплінарних студій текстів, 

компаративістичного аналізу візантійсько-слов’янських джерел, залучення у 

процесі роботи необхідних для розуміння предмету дослідження різноманітних 

теологічних праць. Відповідно до методології та методів дослідження його 

теоретичну базу склали праці, в яких висвітлюються питання теорії та історії 

церковної монодії. 

Дослідницьку роботу здійснено за матеріалами численних рукописних 

ірмологіонів XVIІ – XVIII ст. Це дозволило проаналізувати процес усталення 

піснеспівів утрені, висвітлити специфіку її літургійного контексту, виокремити 

репертуар її піснеспівів, класифікувати ієрархію жанрів утрені за змінними і 

незмінними літургійними циклами тощо. 

Треба відзначити, що Авторка дисертації у переліку поставлених 

наукових завдань задалася ціллю здійснення ретроспективного аналізу 

формування піснеспівів утрені від княжої доби до ранньомодерної. Цінним 

внеском у сучасну музикознавчу науку є те, що п. Н. Юсипів значну увагу 

приділила проблемам інтердисциплінарного дискурсу, поєднавши питання 

історії, теорії музики з богословським аналізом текстів. Це питання, попри вже 

наявні ґрунтовні дослідження, все-ще розв’язане далеко не повно. Відтак, 

відрадно, що з цією метою у роботі над дисертацією використано відомих 

вчених у галузі богословія та літургіки, зокрема сучасних, чия богословська та 

педагогічна праця пов’язана у Українським Католицьким Університетом у 

Львові (о. Юрій Авакумов, о. Петро Ґаладза, о. Василь Рудейко). 



Структура дисертації сформована логічно та послідовно. Як і належить, у 

Розділі першому увагу зосереджено довкола питань зародження та розвитку 

воскресної утрені у візантійській традиції, її адаптування у літургійному житті 

Української Церкви києворуського та ранньомодерного, особливо барокового 

періодів. Відтак дослідниця у своїх наукових намірах аркодужить аж до кін. 

ХІХ ст., звертаючись до Типікону о. Ісидора Дольницького. 

Отже, утреня, як друга частина тріади богослужбового циклу, 

дослідницею попервах розглядається з позиції її теологічного осмислення, що й 

зрозуміло, бо спершу «було Слово…». Оскільки утреня має «дуже світлий і 

радісний характер […], символізує воскресіння Господа, і власне Христове 

воскресіння» [с. 10], вона насичена прославними («хвалитними») псалмами та 

біблійними піснями. Слід наголосити, що п. Юсипів доволі скрупульозно 

висвітлює шлях формування воскресної утрені від часів її зародження в 

апостольський період та впродовж першого тисячоліття н.е. При цьому вона 

покликається не тільки на богословські трактати та різножанрові священні 

християнські писання, але й на твори язичницьких письменників 

ранньохристиянської доби, зосібна тих, які творили на межі І–ІІ ст. н.е. [с. 11-

15]. Тим самим вона виявляє глибоку обізнаність з історією зародження та 

розвитку християнства на різних етапах його еволюції. Такі екскурси є дуже 

важливими для розуміння того, яким чином формувалися церковно-музичні 

жанри та піснеспіви, для розуміння їх символіки, причин появи тощо. 

Звернено Н. Юсипів увагу й на унікальний документ «Заповіт Господа 

нашого Ісуса Христа», в якому кодифіковано найдавніший виклад трьох типів 

утрені. І хоча точний час появи цього рукопису по нині не усталений, однак, 

покликаючись на авторитетність праці М. Скабалановича, Авторка дисертації 

зазначає у ній: «на основі цих трьох типів утрені видно, що від середини ІІ 

століття утреня була загально-церковною службою» [с. 17]. Побіжний огляд 

специфіки формування структури і богословського змісту утрені, зроблений 

дисертанткою у першому параграфі, є цілком достатнім для музикознавчого 

дослідження. 

Наступний параграф дисертації («Утреня у літургійному житті 

Української Церкви») теж насичений чималим, достатньо відомим історико-

культурним фактажем та витриманий, як і попередній параграф, загалом в 

описовому стилі. 

Завершальний параграф Першого розділу («Усталення структури утрені 

за типіконом Ісидора Дольницького в ХІХ ст.») витриманий у тому ж описово-

наративному стилі. Отже, якщо оцінювати Розділ І у цілому, то можемо 

стверджувати, що п. Н. Юсипів достатньо переконливо, з залученням 

необхідного фактографічного матеріалу та відповідних наукових праць, вдалося 

ретроспективно окреслити основні шляхи становлення літургійного контексту 

піснеспівів Воскресної Утрені від ранньохристиянських часів аж до кін. ХІХ 

ст., зокрема спираючись на вельми авторитетне дослідження о. І. 

Дольницького. Важливо, що дисертантці вдалося порівняти повний чин утрені 

згідно типікону о. Дольницького «з репертуаром, відображеним в українських 

нотолінійних ірмологіонах» та «виявити піснеспіви, які займали найбільш 

важливе місце в українській богослужбові практиці» [с. 69]. Тобто, у цьому 



розділі закладено підґрунтя для цілеспрямованого музикознавчого аналізу 

українського літургійного контексту піснеспівів воскресної утрені. 

Робота над Розділом ІІ («Осмогласні піснеспіви утрені у нотолінійних 

збірниках ранньомодерної доби») вимагала від дисертантки опрацювання 

рукописних та друкованих ірмологіонів. Скільки їх у загальній кількості 

проаналізовано сказати важко, оскільки такого списку джерел у тексті 

дисертації не зустрічаємо (а варто було б). З огляду на це лиш процитую 

Авторку роботи: «Опрацьовано рукописи різного територіального походження 

з фондів Львівської національної бібліотеки ім. В. Стефаника, Бібліотеки 

Інституту церковної музики Українського католицького університету, 

Бібліотеки народової у Варшаві» [с. 6]. Додам від себе, що до джерельної бази 

дослідження треба було б віднести й друкований львівський ірмологіон 1700 р. 

та ін. 

Треба наголосити, що у другому розділі поставлені загальні дисертаційні 

завдання розв'язуються послідовно, на доволі багатому виявленому 

джерельному матеріалі, який дозволив дослідниці успішно переходити у 

чергових параграфах дисертації від питання репертуару, його систематизації та 

оцінки до специфіки музично-структурних особливостей осмогласного циклу 

«Бог Господь», до з'ясування суті формотворчої ролі мелодико-інтонаційних 

засобів циклу степенних антифонів.  

У першому параграфі другого розділу («Репертуар утрені у нотолінійних 

ірмологіонах XVII–XVIII ст.») дисертанткою використано можливості 

унікальної комп’ютерної бази даних «Ірмос», ініційованої та створеної під 

керівництвом проф. Юрія Ясіновського. Це дозволило, як пише п. Юсипів 

«виявити піснеспіви утрені, які входять до репертуару українських 

нотолінійних ірмологіонів і на цій основі укласти їх за графіком частотності 

фіксації» [с. 72]. З наведених у роботі двох таблиць можна переконатися у 

слушності міркувань дослідниці, яка співставляючи структуру послідувань, 

зафіксованих у типіконі з церковно-музичною практикою XVI – XVIII ст., 

кодифікованою у нотних текстах ірмологіонів стверджує, що «порівняння 

повного чину утрені із репертуаром, відображеним в українських нотолінійних 

ірмологіонах дозволяє виявити піснеспіви, які займали найбільш важливе місце 

в українській богослужбовій практиці. Цей репертуар свідчитиме про існування 

ієрархії окремих жанрів, які найчастіше фіксувалися у національних півчих 

літургійних збірниках» [c. 73]. Немає заперечень, окрім зауваги щодо почасти 

стилістично невдалого висловлювання на логіко-лексичному рівні: краще — 

«репертуар свідчить», а жанри не «фіксувалися», позаяк фіксуються тексти 

різноманітних жанрів. Втім, суть думки цілком правильна. 

Належить загострити увагу на вмотивованому запитанні, яке поставила 

собі дослідниця щодо «доволі стислого списку піснеспівів», тексти яких вона 

виявила у репертуарах рукописних ірмологіонів. Даючи відповідь на це 

питання, вона, розмірковує правильно, бо: «ймовірно, причина криється в тому, 

що піснеспіви добового циклу — вечірні, утрені та літургії завдяки щоденному 

виконанню не потребували нотованого запису. Частіше записувалися 

мелодичні варіанти або напіви» [с. 74]. Для передбарокового і барокового 

періодів таку вибіркову фіксацію спостерігаємо не тільки у практиці 

кодифікації літургійних текстів, але й паралітургійних, при чому не тільки в 



українській музичній культурі, але й інших центрально-східноєвропейських. 

Разом із тим рукописна практика фіксування не передбачає чіткої 

регламентації: якби не було, однак зацікавлення та завдання, які ставив перед 

собою кожен переписувач чи укладач, його рівень освіченості, світоглядні 

засади, врешті церковно-музичне середовище так чи інакше позначалися на 

тому, яку повноту текстового репертуару занотовувалося. В іншому разі — 

переважна більшість рукописів була б фактично калькованими, рукописно 

тиражованими. Але ж, приміром, унікальний каталог проф. Ю. Ясіновського 

свідчить зовсім про протилежне! 

Тому й п. Юсипів звертає увагу на те, що ірмолойні репертуари збірників, 

створених при невеличких церквах, аматорами-переписувачами тощо разюче 

різняться від збірників, укладених та переписаних у «великих осередках і 

центрах гимнографічної культури» [с. 74]. Для підкріплення свого висновку 

вона звертає увагу на повноту текстів знаменитого Супрасльського 

ірмологіону, Межигірського, Жировицького, Любачівського, Золочівського, 

друкованих львівських (1700, 1709 рр.) та ін. у т.ч. ХІХ – поч. ХХ ст. Такий 

широкий закрій джерелознавчо-текстологічного аналізу репертуарних текстів 

ірмологіонів призвів до того, що дисертантка має змогу констатувати: «На цій 

основі переконуємося не лише у стабільності основних жанрів утрені, але й у 

тяглості богослужбової практики Української Церкви. На цій основі й творився 

самобутній стиль національного сакрального співу, що разом із тисячами 

списків, а з 1700 року й друкованих видань ірмологіонів, поширювався на всіх 

українських та білоруських землях» [с. 82].  

Оскільки особливе місце в утреньому богослужінні займають осмогласні 

піснеспіви «Бог Господь» та воскресні тропарі, Авторка дисертації розглядає їх 

в окремому параграфі («Музично-структурні особливості осмогласного циклу 

«Бог Господь»). З цією метою для аналізу вибрано «Бог Господь» з відомого 

Любачівського ірмологіону 1674 р. з Перемишльщини. В основі піснеспіву 

«Бог Господь» покладено наснажений радісним прославним змістом псалом 

117. Щодо цього піснеспіву та його численних мелодичних варіантів п. Н. 

Юсипів звертає увагу на його важливе значення, позаяк він «знаходиться у 

кожному рукописному і друкованому нотолінійному ірмолоєві, які дійшли до 

нас у точному прочитанні мелодичного змісту […]» [с. 85]. 

На підтвердження широкої популярності цього піснеспіву вона, внаслідок 

аналізу нотних текстів ірмолоїв др. пол. XVII ст. акцентує увагу на тому, що 

вдалося виявити численні варіанти розпівів: київський, руський, печерський, 

острозький, волинський, болгарський. І внаслідок цього зроблено черговий 

висновок: «Така диференціація пов’язана із виконанням піснеспіву в контексті 

богослужінь повного літургійного року» [с. 85], тобто кожен напів мав 

функційне призначення: приміром, «простий напів» для повсякденного 

виконання, київський, острозький та ін. для празничних богослужінь з литією. 

Таким чином, дослідниця солідаризується у своїх роздумах та спостере-

женнях з попередньо зробленими загальними висновками професорів 

Олександри-Цалай-Якименко та Юрія Ясіновського. Розвиваючи їх постулати, 

п. Н. Юсипів вказує на те, що піснеспів «Бог Господь» «демонструє майже 

повну тотожність грецькій мелодиці і ритміці. І лише пізніше ця залежність 

поступово зменшується на користь поєднання музичних і текстових акцентів 



церковнослов’янських перекладів. При цьому мелодика втрачає синкоповану 

пружність давніших греко-слов’янських зразків» [с. 89]. Часове визначення 

«пізніше», у розумінні дослідниці, це др. пол. XVII ст., коли українська 

сакральна монодія, попри свою помітну еволюцію, ймовірно, все ще 

«залишається в межах грецьких структур» [с. 89].  

Подальші сторінки дисертації присвячені музично-текстологічному 

аналізу київських та болгарських варіантів зазначеного піснеспіву, які 

найчастіше використовувалися в українській богослужбовій практиці, про що 

свідчать праці Ю. Ясіновського, Л. Корній та ін. Задля досягнення 

переконливих результатів дослідження, п. Юсипів використала у цій частині 

роботи та у наступних велику кількість нотного матеріалу, деталізувати який у 

цьому відгуку на дисертацію немає змоги. Та слід наголосити: у другому та 

третьому розділах дисертації п. Н. Юсипів виявила себе як вдумливий, 

послідовний фахово підготовлений дослідник, чиї аналітичні роздуми та 

висновки достатньо переконливі, системні та головне — оперті на великій 

кількості ретельно простудійованих нотних текстів, багато з яких вводяться до 

наукового обігу вперше. Слід погодитися з дисертанткою, що її роботу можна 

вважати як таку, в якій «вперше здійснено класифікацію та теоретичні 

узагальнення жанрів в контексті стильових характеристик сакрального 

мистецтва ранньомодерної доби» [с. 7]. 

Висновки до дисертації відповідають поставленим завданням та водночас 

дозволяють проектувати подальші шлях досліджень української сакральної 

монодії від доби Київської Русі до ранньомодерного часу, а також її рецепції у 

наступних століттях. 

Дисертація споряджена великою кількістю розшифрованих та введених 

до наукового обігу нотних текстів, дібраних переважно з рукописних 

ірмологіонів та використаних у тексті дисертації, а також розміщених у 

нотному додатку до неї. Ці матеріали з успіхом можна використовувати у 

навчальних курсах музикознавчих дисциплін джерелознавчого спрямування, 

історії музики тощо. 

У процесі ознайомлення з дисертацією постали питання, які варто уточними: 

а) у роботі констатовано певне спрощення мелодики впродовж століть; чи 

відбувався аналогічний процес спрощення/змін в уставі? Якщо так, то 

наскільки це відчутно і наскільки це було доцільно?  

б) з чим пов’язано такі мелодичні спрощення? 

в) чому у назві Вашої дисертації використано слово «літургічний», хоча у 

тексті здебільшого «літургійний»? Словники української мови, приміром, 

Великий тлумачний словник української мови / Уклад. і голов. ред. В. Т. Бусел. 

– Київ: ВТФ «Перун», 2003. – С. 493; Українська літературна енциклопедія. – Т.

3. – К-Н. – Київ: «Українська енциклопедія» імені М. П. Бажана, 1995. – С. 219 

(гасло: Літургійна поезія. Автор: Юрій Ісіченко) не кодифікують слово «літургі-

чний». На сайті Українського Католицького Університету розміщено сторінку 

«Термінологічно-правописний порядок для богословів та редакторів богослов-

ських текстів». У гаслі «Літургійний» наголошено: ІБТП рекомендує вживати 

лише форму літургійний на означення усіх понять, пов’язаних із літургією та 

літургікою» (http://poradnyk.ucu.edu.ua/theological-comments/liturgical/ 

http://poradnyk.ucu.edu.ua/theological-comments/liturgical/
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